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BBffiÉlJk
Pesten vasárnap october 28— Í838.

Mesrjelen tá rsá v a l e g y ü t t  h e ten k én t k é tsz e r vasárnap  és csü tö rtökön . F é l évi d íj já  helyben 
képekkel 5 f t. b o r i té k ta la n u l; postán  (> f t .  pengőben. B u d ap estiek  évnegyedenkén t is vá lt

ha tn ak  p é ldány t. A ’ fo ly ó ira tn ak  egyes s z á m a , vagy képe 12 k r . p .p .

ORSZÁG- ’S NÉPISMERTETÉS.

L e g e l s ő  f ö l m e n e t e l  a’ M o n t b l a n c r a .
( Folytatása .)

„Döm e du Goúté-nek csúcsáról, az Aguille du Goűté-n valami 
feketeséget látunk mozogni; de a z t, hogy em ber-e, vagy zerge? 
meg nem különböztethettük.44

„M i k iá lto ttunk , ’s feleletet kap tunk , mellyre figyelmetesen 
hailgatozván,tisztán érthettük ezen szavakat: „„V árjatok-m eg! még 
elérlek tite te k e t, én is veletek m egyek !“  “

„M i csakugyan vártunk , ’s nem sokára Paccardot láttuk fe
lénk fellépdelni, ki újra bátorságot vevén, utánunk indult. — Fél 
óra múlva Balmat Péter és Coutet M aria hozzánk jö ttek . O k t. i. 
útitársaimmal fogadtak, hogy a’ Döme duG outé-t hamarabb e lé rik ; 
de fogadásukat elveszték.46

,,E ’ közben egy merényt próbáltam. Azon szikla ormon t. i. melly a’ 
Döme du Goútó'*ól a’ Montblankig húzódik, akartam felmászni, lta jta , 
mintha lovon ültem volna , olly helyzetben csúsztam tovább tovább ; de 
a’ mellyen egy óranegyednél lehetlen volt tovább haladnom , m i
vel a’ Pointe-Rouge utamat e lzárta , ’s igy vissza fordulni valék 
kénytelen. Midőn azon hely re , hol társaimat hagy tam , vissza é r
tem , helyettük csak egy élés-tarisznyát leltem. O k t. i. m eggyő
ződvén arról, hogy ez oldalon a’ hegyre fel nem m ászhatnak , nem 
várva reánt lefelé útnak eredtek.46

„Ezen én nagyon boszankodtain. De belsőmből egy szózat biz
tatott, hogy ha határozatomban szilárd m aradok, tervem sikerülend. 
Azon szándékommal, hogy utánok m enjek, felhagytam : felszedtem 
podgyászomat, ’s jobbra fordulván, tovább mentem. E kkor mintegy 
húrom óra volt délután.44

„Jó  darab időmbe k e rü lt, mig a’ nagy hó-lapályt átgázoltam , 
’s a’ Brinvag-jéghegyet e lé rtem , — melly Courm ayeur felé , az 
Aosta-völgy legmagasabb részén, Piemont felé vonul. A ’ falut igen 
közel láttam  lábaim alatt. A’ M ontblanc csúcsát felhők fedek , azért
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is az arra felmászással felhagytam , mivel tudtam , hogy a’ többiek 
nem fognak láthatni, !s következésképpen hinni sem fog ják , hogy 
én a ’ csúcsot elértem .44

„A ’ napnak hátra levő részét egy hely felkeresésére forditám , 
hol éjen által megmaradhassak. De mivel semmi enyhelyet nem 
találhattam, hirtelen félelem lepett-m eg; ’s nehogy a ’ Grand Mulet- 
en töltött éjszakát kelljen ismét kiáltanom , a’ lesietést elhatározni, 
’s teljesitni egy pillanat műve volt.

, ,Gyorsan útnak indultam ; de mivel még akkor nem tanultam- 
mcg zöld fátyollal védni szem eim et, m ár a1 nagy hó-sikon a’ vissza 
verődött sugárok annyira megzavarták látásom at, hogy a’ tárgya
kat lehetlen volt megkülönböztetnem. Közel valék a’ megvakulás- 
hoz , ’s nagy vérfoltoknál egyebet nem káték előttem. Illy helyzet
ben kénytelen voltam leü ln i; bezártam szem eim et, ’s kezemmel 
fejem et tartottam . így  telt-cl fél ó r a , mig valamivel jobban kez
dettem látni. Azonban esteledett, ’s igy nem lévén vesztegetni va
ló időm , gyorsan felugorván , tovább siettem.44

„A lig haladék 200 lépést , midőn botommal tapogatódzván 
észre vettem, hogy többé nem kem ény jegen  vagyok. Neki feszitéin 
tehát botom at, ’s hirtelen vissza ugrottam. Ez volt egyedüli szeren
csém ; mert azon jéglap szélén állottam , hol későbben, orosz sta
tus-tanácsnok Ham m elnek követői közü l, hárman vesztek-el, kik 
közül Coulet M ariát még élve húzták-ki.44

„Ism erlek  te szép hely — gondolám magamban — nem fogsz 
reá szedni. Mi reggel egy jéghidon keresztül ju tánk id e ; el is in
dultam , hogy azt felkeressem : de e’ közben setétebb lett. Látásom 
annyira elgyengült, hogy a’ tárgyak  öszvefutottak szemeim e lő tt, 
’s következésképpen a’ hidat nem kereshetém-fel. A ’ m ár említett 
főfájás ismét beköszönte. ISem ételt sem italt nem kívántam : ellen
ben szív- és gyomor-fájdalmakat éreztem.

„B ár mi lesz is belőlem, elszántam m agam at, hogy a’ jégtábla 
szélén meghálok. A’ hóra vetem podgyászom at; fejemet zsebken
dőmmel bekötöttem , és Istennek ajálván magamat, készen vártam 
a ’ közel é jszak á t, m ellynem  lehetett kellemesebb a’ tegnapelőttinél. 
Mivel 2000 lábbal magasabban v a lék , jobban fáztam, ’s egy finom , 
ruháimon keresztül h a to tt, hó minden tagomat megmerevítő. Félel
mes nehézséget érzék tagúimban; ellentállhatlan álom küzdött legyőz
n i, szomorú gondolatok, ’s a’ halál borzasztó képei támadtak agyam
ban ; — ’s én jó l tudtam a z t , hogy az illy gondolatok és álmosság 
milly erőszakos ’s veszedelmes je lek  , hogy, ha szerencsétlenségből 
szemeimet bezárandom , azokat nehezen fogom többé kinyithatni.44
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E’ helytől mintegy 10.000 lábbal alább láttam Chamouny abla
kait v ilágitn i, hol útitársaim a ’ tűz mellett vagy ágyokban nyugod
tan pihentek. E kkor igy s/.óllék m agam hoz: „  „ talán  egyik sem 
gondolkozik többé ró la d , vagy ha gondol is valamellyik Halmatra, 
midőn a’ tüzet m egigazítja , vagy takaró ját füléig húzza magára, 
legfeljebb is azt gondo lja , hogy az az esztelen Jakab talán még 
most is ide ’s tova szaladgál; ki tudja, hol fog ő az é jjel tanyázni! 
— Bátorság B úim at, bá to rság!“  “

„B átor volt i s ; de hibázott az erő. H ogy az ember nem fából 
vagy vasból van , igen is éreztem ; m ert nem legjobban érzém m a
gamat : de mind ez semmit sem használt; m ert a’ dolgon sem vál
toztatni, sem segitni nem lehetett.44

„H a  a’ lavinák rohanása és jéghegyek ropogása megszűnt egy- 
kevéssé, hallhattam  Courmayeurben egy kutyát ugatni, bárha mint- 
egy jó  fél órányira volt is egyenes irányban e’ falu alattam. Ez va- 
la egyedül ama hang , melly a ’ földről hozzám felhatott. É jfé ltá j
ban a ’ kutya is e lha llga to tt, és én ismét előbbi szomorú gondola
timba m erültem , mellyek mindig ugyanazok maradtak , és semmi 
tárgyat nem n y ú jto ttak , melylyel kivülem foglalatoskodhattam volna. 
A’ köriilövedző halálcsendet csak a’ zuhanó lavinák ’s jéghegyek  
ropogásai szakaszták félbe. Ez a’ panaszkodó hegy szava volt, melly 
nem hogy m egnyugtatott volna, hanem inkább rettegésem et ne
velte. 44

„ K é t órakor azon fehér szegélyt láttam a’ láthatáron feltűnni, 
melly múlt napon a’ nap feljöttét jelenté. Nem sokára feltűnt a1 
nap is. Fájdalom a’ M ontblankot_m ost is köd boritá. O illyenkor 
mindig rósz kedvében v a n , ’s ekkor nem tanácsos neki ellent álla- 
ni. Én ismertem álnokságát, mellyről már eléggé m eggyőződtem , 
’s azért is minden további késedelem nélkül lefelé ballagtam , szo
morúan u g y an , de nem kétségbe esve ; mivel m ost m ár bizonyos 
valék benne, hogy harmadik próbára a’ tetőt kétségkívül elérendem.44

„ Ö t órai gyors menet után éppen 8 órakor haza é rtem , ’s h á 
zamnál mindent úgy találók, mint azt elm entem kor hagytam. Nőm 
étellel k ín á lt;  de én inkább á mos m int éhes voltam; ’s azért is 
nyugalomra bocsátám m agam at; szénára dűltem, ’s egy végtiben 24 
óráig aludtam.44

„H árom  hét m ult-e l, ’s ez alatt mindig olly kedvetlen volt az 
időjárat, hogy tervem kiviteléről még álmodnom sem lehete. Pac- 
card doctor, atyjafija azon vezetőnek, ki már egyszer próbát le t 
velünk — harmadik kirándulásom ra társul ajálkozék, ’s megegyez
tünk, hogy legelső szép napon útnak eredünk.44
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„V égre nyárutóhó 8-ikán az időt kedvezőnek láttam ; felkeres
tem Paccard d ac to rt, ’s m egkérdem , áll-e még előbbi szándéka 
m elle tt?  ’s egyszersmind elejébe terjesztőin — hogy a’ dértő l, hó
tól ’s m élységektől félnie nem kell. — „„T ársaságodban  nem fé
lek  !“  “  — felelt ő. — „ ,Igy  tehát itt az id ő , hogy ama vakondak- 
turást megmásszuk !*“  — kiélték én nagy örömmel.

„ V  dortor/késznek nyilatkozék a’ mennybe menetelre. Eddig 
minden jól ment; de midőn indulóra került a’ dolog, szobájának kulcsa 
nem akart fordulni. O ide ’s tova fo rg o tt; — végre igy szóllott: 
„  „hallod-e H alm ai! nem volna tanácsos még más kettőt magunkkal 
vinni ?“ “

„M i ketten együtt, vagy ön m ásokkal, ha úgy tetszik ! — vi- 
szonzám. — Én első akarok len n i, ki a’ Montblancra felmászik, 
nem pedig a’ második.“

„E gy  két pillanatnyi gondolkodás után reá fordította a* kulcsot, 
lassan zsebébe e re sz lé , ’s csendesen utánam ballagott. Egy két 
perez múlva felk iálto tt: „ „ le g y e n !  — én bizom benned Balmat!4445 

„.H aladjunk az Isten segedelmével !„, — biztatám én.“

„E z után elkezdett éneke ln i; jóllehet egykevessé hamisan. Meg
leh e t, a’ jó  doctor nem volt magával egészen tisztában “

„K aron  fogtam ő t ,  ’s tudtára adáin , hogy asszonyainkat ki
véve senkinek sem szabad vállalatunkról valam it tu d n i; de kényte
lenek valánk azt még egy harmadik személylyel tudatni, t. i. azon 
asszonynyal, kinél a’ szörpöt vásárlottuk, mellyel az ivóvízhez vettünk; 
m ert a’ bor vagy égett bor i Ilyen útra igen erős italok lettek volna. 
Ezen asszony számtalan kérdéseire csak azt fe le ltük , hogy majd 
holnap illyenkor nézzen a’ Döme du tloúté felé ; mert ha semmi 
akadályra nem találunk, úgy akkorára  ott lehetünk.“

„M iután kirándulásunkhoz minden szükséges rendelést megtet
tü n k , estve 5 órakor egyikünk az Arve b a l, másikunk jobb olda
lán la  C ö t e  felé elindultunk, o tt össze találkozandók. E’ cselt 
azért használtuk, hogy szándékunkat valaki észre ne vegye. Még 
azon estve a’ Uassout és Taconnay jéghegyek között egész a’ la 
Cöte hegy csúcsáig m entünk, ’s itt megmaradtunk éjjelre. En egy 
gyapjútakarót hoztam m agam m al, mellybe a’ doctort mint vala- 
m elly kis gyerm eket betakargattam . Mind ketten aludtunk egész 
fél ke ttő ig , m ikor én fölébredtem. Két óra után megjelent a’ fehér 
szegély , ’s nem sokára tisz'a fényben jö tt-fel a’ n ap , a’ felhőtlen 
égen legkisebb köd sem mutatkozott. így tehát bizonyosak lehet
tünk , hogy szép napunk lesz. Eelköltöttem útitársainut, ’s csak ha
mar útnak indultunk.“
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„E g y  óranegyed múlva elértük a’ Taconay jéghegyet. Ezen 
megfagyott és számtalan repedéstől meghasogatott jégtorlaton, — 
inellynek végetlen mélyébe elvesz a’ lá tás, ’s a/, alattunk ropogó 
jéghidakon — m ellyek ha leszakadnak, m inket a ’ roppant mély
ségbe ragadtak volna — a’ doctor első lépései bizonytalanok , fé
lénkek voltak; de lassanként neki bátorodott, ’s mindenben példá
mat követvén elesés nélkül haladtunk rajtok  keresztül.44

„Bátran másztunk most a ’ Grand Mulet fe lé , ’s nem sokára 
ezt is elhagytuk. Megmutattam a’ doctornak azon h e ly e t, hol az 
első éjszakát töltöttem. O savanyú képet c siná lt, ’s tiz percznyi 
hallgatás után kérdé tőlem :

„H iszed-e  B alm at, hogy még ma elérhetjük a’ Montblanc 
csúcsát.44

„É n  jó l tudtam mire czéloz, de erősen elhatározván magamban, 
tervem kivitele nélkül vissza nem m enni, biztatám őt, hogy legyünk 
hátrak vállalatunk kivitelében a ’ nélkül, hogy sikerültét előre hatá- 
rozgatnók.44

„K ét óráig még mindig felfelé haladtunk. M ár a’ hósikon hi
deg szél támadt., melly mindig nevelkedett, ’s midőn azon szikla 
csúcsára felértünk, mellyet P etit Mulefnek neveznek, a ’ doctor k a 
lapját elkapta a’ szél — ’s a’ courmayeur-i mélységbe sodorta. 
O szegény kiterjesztett karokkal sietett u tán a ; de most az egyszer 
h iáb a .44

„Későbben veszélyesb lett a’ szél reánk nézve; m ert alig lép
tünk kettő t e lő re , olly erővel csapott re á n k , hogy kéntelenek va
lónk a’ havon hosszat elnyúlni, nehogy minket magával ragadjon, 
és csak tiz perez múlva mertünk felegyenesedni. A’ szélvész ordí
tott a’ Montblanc csúcsa körül, ’s ház-nagyságú hótömegeket raga
dott m agával, inellyeket mélységbe sodrott., vagy porrá szórt.44

„Utifársam  elveszté bátorságát. Én csak a’ szörpárusnéra gon
doltam , ki m eglehet, most éppen a’ Dóm du Goűté felé n éz ; ’s 
egy kevés pihenés után feljebb igyekeztem . A ’ doctor négy kézláb 
mászott utánam ; ’s igy felértünk egy csúcsra, mellyről falunkat 
láthattuk. Látcsőm segítségével, m integy 10.000 lábnyira alattam, 
a’ falu közepén levő té re n , mintegy ötven embertől körül véve 
megpillantám a’ mi asszonyunkat, ki látcsövén csak egyedül látha
tott m inket, inig a’ többiek látcsőve után esengtek.

( Vege kiivetkezik.J

* )  C o u r m a y e n r  n agy  fa lu  v a g y  mezőváros 2500  l a k o s s a l ,  melly  P i -  
cmontban,  a ’ M ontblanc délkele t i  a l j á n ,  A o s ta -  v ö lg y n ek  legm agasabb  
részén,  a ’ tungersz in  fölött  m in te g y  3 .700 lá b n y i r a  fekszik. M eleg f ü r 
dőiéiről Itircs.
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TERMÉSZETI TÖRTÉNET ’S TUDOMÁNY.
K á l i  f ó r  n i  ó r i á s  f e n y ő .  Ó riás i  v isz o n y a in á l  fogva  eg y  Kalifor

n iában  tenyésző fenyőfa voná m a g á r a  ujabb időkben a ’ fő ré szek  f igyelmét.  
E ’ f a sz ö rn y e t  e lőszer  D oug las  , a ’ londoni ker tm üvelö  t á r s a s á g  k e r té sz e  fe-  
d e z é - f e l , midőn M altuem et  fo ly am a  m e l le t t  a ’ m eleg  fürdőkben tar tózkodnék. 
K ülönösen  s z á r a z  , s i v á n y  h o m o k o t ,  m ellyrö l  a z t  hinné az  e m b e r ,  hogy  mit 
sem  t e r e m - m e g ,  s z e r e t e ’ f a :  ’s i i ly  földben leg m ag asab b ra  n y ú lv a  gazdagon 
gyüm ölcsöz ik .  S ü r ü  e rd ő t  s o h a  sem a l k o t ,  mint p. o. a ’ k ö rü l te  buján (enyé
s z ő  rc s in o s a ,  v a g y  m ás  fcn y ó -n c m ű e k  é s zak i  A m er ikában  ; hanem  egymástól 
s z é t s z ó r v a ,  e g y e n k é n t  n y ú j t j á k  fejeiket  a ’ fellegekbe. M a g a s s á g a  150— 200 
láb , ’s  te r j e d t s é g e  2 0 —60 láb k ö z t t  vá ltozó .  E g y  sz é lvész  á l ta l  kidöntött 
t ö r z s , m el ly  va lósz inü leg  nem legnagyobb volt  az  u tazók  ál ta l  lá to t t a k  közül, 
2 1 5  láb m a g a s  v a l a , ’s há rom  lá b n y i ra  a ’ föld fö lö tt  55  láb t e r j e d t s é g ű .  A’ 
t ö r z s  egyenesen  nyú lik  égnek ’s  ko ro n á ja  g ú la - id o m ű ; g a ly a in a k  felosztása 
hason ló  fenyőinkéhez .  E zeknek  végein c sü g g n e k  a ’ g y ü m ö lc s ö k ,  mellyek két  
év a la t t  é rn e k -m e g  tö k é ly e s e n ; 11 — 12 ujnyi te r jed tség i iek  ’s  15— 16 ujnyi 
h o ss z ú k  lesznek .  Magvai nem sokka l  n agyobbak  fenyőink  m a g v a iu á l , ’s  édes 
kel lem es izék  van .  A ’ fa  bizonyos a m b ra -n c m ü  g y a n t á t  i z z a d - k i ,  ’s  mint 
minden egyéb f e n y ő ,  lá g y  és könnyű .  M a g v a i t  m e g e s z i k ,  m el lycket  télre 
b e g y ű j tv e ,  a ’ ta r tom ányban  ta r tózkodó  spa nyo l  papok csem ege g y a n á n t  ad -  
n a k - fc l .  Felfedezője  c’ f á t  p inus l a m b e r t i a n á -n a k  nevezte.

J e l e n k o r i  J a n u s .  E g y  orosz  h i r la p  sz e r in t  W il lm a n s t ra n d b a n  , a ’ 
f innlandi k e rü le tb en ,  egy  g y e rm e k  s z ü l e t e t t , k in e k  J a n u s  idomú k é t  képe van.  
Legneveze tesebb , ,  hogy  e’ m á r  e s z tendős  k o r t  é l t t  g y e rm e k  mind k é t  szájával  
e s z i k ,  ’s  fá jdalmát k e t tő s  h angon  fe jez i -k i .  S z ü l ő i , k ik  szegény  pórok , t e r 
mészeti  tü n e m é n y -g y e rm e k ü k k e l  u tazn i  , ’s  az  em berek  k a n d is á g á t  h a s z n u k ra  
fordítni szán d ék o zn ak .

T e r m é s z e t i  c s u d a .  A’ n ö v é n y k e r t i  á l l a t - s c r e g le t  P a r isban  ismét 
e g y  uj ,  sz e r fö lö t t  r i t k a  á l l a t t a l ,  m c l lye t  te rm é s z e t  csudájának m éltán  nevez
h e t n i ,  s z a p o ro d o t t ,  u. m. a ’ „ G e rb o -v a l .  E z e n  A frikából hozott  kis á l la t  a ’ 
m ó k u s ,  n y ú l ,  p a t k á n y ’s majomból van  ö s s z e r a k v a ;  idoma azonban m ég  is 
m adárhoz  hason l í t .  A ’ G erbo  nem nagyobb a ’ m ókusná l  ’s fe je is  ez á l la téhoz  
h a s o n l í t ,  c s a k  azon k ü lö n b s é g g e l ,  hogy’ o r r a  h e g y e  m ez í te len ;  fü lei  ’s  félé— 
ken y ség é re  nézve  a ’ nyu lhoz  h as o n l í th a tn i .  E ls ő  lábai  rö v id ek  mint a ’ p a t 
k á n y é :  azonban nem j á r á s h o z  ,  hanem  k éz  h e ly e t t  haszná l ja  őke t .  F a r k a  szám 
ta l a n  fe jé r  és  f e k e te  k a r ik áb ó l  á ll , m in t  a ’ m a jo m é ,  ’s  c s a k  legvégén  van 
e g y  k i s  to l l  csomó. H á tu lsó  lábai  igen hosszúk , ’s körm ei  a ’ m adáré ihoz  h a 
son lók .  E g y é b i rá n t  ol ly fü rgeségge l  u g r á l , olly m a g a s r a  szök ik ,  hog y  távú i
ról hu ros  r igónak  le h e tn e  nézni.  P u h a  pam ut  á g y o n  a l s z i k ,  éjjel v i r a s z t ,  g a 
bon áv a l  é l ,  és  s o h a  sem isz ik.

H o s s z ú  é l e t  p é l d á i .  A ’ , ,Jam aica-R oy’aI G a z e t t e - b a n “  az  á l l ,  
ho g y  J a m a ic á b a n  nem r é g  b izonyos  L a e t i t i a  Cox h a l t - m e g , k i  i f jú ságában  
l á t t a  a ’ fö ld rengés  á l ta l  fe ldúlt  P o r t - R o y a l  r o m lá s á t ,  és  sz ám o lása  sz e r in t  
m in tegy  160 évesnek  k e l l e t t  lenn ie .  U gyan  o t t  egy  négernö  is nem r é g  s z e n -  
d c r ü l t - á t a ’ m ás  é l e t r e ,  k i  16S2-szer  l á t t a  a ’ holdat  megújulni.

KÜLÖNFÉLE.
T á v c s ő  h a s z n a i .  Bizonyos q u a r t i c r  nouvcllc  a thenes i  u r a t  fel - 

szólli ta egy  vándorló cs i llagász , k i  távcső jé t  a '  m o u tm artre i  halmokon á l l i -
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t á - f c l , nem v o ln a -c -k c d v c  a ’ c s u d a -ü v e g en  keresz tü l  a ’ tá j  szépségeit  néz
eteink M iu tán  a ’ fe lszó l l i to t t  e r r e  a m a r r a  fo rg a t t a  volna  a’ c s ő t ,  kedve k e r e 
k ed ek  l a k á s á t  is  m egtek in ten i .  Alig  ig a z i t á  azonban  a ’ tá v c s ő t  h á z á r a , bámul
v a  ’s  boszúsan k i á l t o t t - f e l : „ h á z a m a t  k i r a b o l j á k ,  de  a ’ to lva j t  meg fogom 
is m e rn i ;  ’s több je leuvu l thoz  fo rd u lv á n ,  m o n d a ,  s z a v a i t  f o l y t a t ó l a g —  néz
zék önök m aguk ,  ’s k é re m ,  legyenek  t a n ú im ."  —  A ’ esőhez  l ép e t tek  bámulva 
l á t t á k ,  m in th o g y  a ’ ház  ab laka i  n y i tv a  v o l t a k ,  m in t  n y i toga t- fe l  e g y  férj
f i ú ,  k inek  arc / .vonása it  töké lyesen  meg le h e te t t  l á t n i ,  s z e k ré n y e k e t  és  ládá
k a t ;  m in t  kö tözge t i  a ’ holmit  n y a lábokba .  A ’je len e tn ek  látó i  azonnal  f e l í r ták  
n e v e i k e t , h o g y  a ’ h a t ó s á g . h a  t a n ú k r a  lesz sz ü k ség  , ő k e t  h iv a th a s s a .  A ’ 
k irab lo t t  n y u g o d ta n  ment a ’ v á r o s b a ,  hol a ’ tö rv é n y sz é k n e k  azonnal  p a n a s z t  
t e t t ,  mclly a ’ to lva j t  c s a k u g y a n  k é z re  is ke r i té .

C s e r k a s z  b o s z ú .  B izonyos T ö rö k  e g y  c s e rk a s z  f ő n ö k ö t ,  a ’ k e le t i  
K au k az o n  l a k ó t ,  orosz k é z r e  já tszo tt .  A ’ C s e r k a s z t ,  m in t  j e le s  h a r e z n o k o t , 
ki az  o rosz  se re g e k b e n  so k  k á r t  t e t t , a g y o n  lő t ték .  A ’ T ö rö k  á ru lá s á n a k  
d i j jáva l  K ons tan t inápo lba  k ö l tö z ö t t ,  h o l ,  hog y  m a g á t  minden veszé ly  ellen 
b iz to s í t s a ,  nevé t  ’s l a k á t  m eg v á l to z ta tó .  M ind e ’ m el le t t  is néhány’ hónap 
múlva a ’ T ö rö k ö t  egész  csa lád jával  m eggyi lko lva  ta lá l t á k  az  u tszán .  Ki le h e 
te t t  a ’ gy i lkos  , ’s  m er re  m e n e k h e t e t t , s e n k i  sem tu d á  k i ta lá ln i  ; f igyelm es 
v izsgá lódás  u tá n  azonban m egb izony i tá  a ’ c s e rk á sz  g y i lo k ,  m e l ly  az  á ru ló n ak  
to rkában  m a r a d t ,  ho g y  eg y  K an k az ró l  é rk e z e t t  boszuló k é s z i t é  a ’ vérfü rdő t .

E l l e n z e t e k .  E ’ p i l l a n a tb a n ,  midőn S o u l t  m a r s a i t ,  N apóleonnak 
h a d n a g y á t ,  olly le lkesedésse l  fogad ják  L o n d o n b a n ,  nem lesz é rd ek te len  eg y  
pi l lan ta to t  vetni azon f igye lem re ,  m ely lyc l  m a g a  a ’ c s á s z á r  i r á n t  v i s e l t e tn e k .  
U gyan i s ,  Napóleon l a k á s á t  szen t  I lonán b é r lö h á z z á ,  s z o b á já t  ped ig  t e h é n -  
is tá l lóvá  v á l to z ta t t á k .

19 -d ik  s z á z a d  f e l v i l á g o s o d á s a .  B ordeaux  k ö r n y é k é n ,  inint a ’ 
, ,C our ie r  de B o rdeaux-ban ‘‘ o l v a s h a t n i , je lenleg két  k ö z s é g n e k  tem plom a van 
lelkész n é lk ü l ,  m e r t  az  u tóbb iaknak  meg kel le  szökni .  —  L e l k é s z ,  és 
m e g  k e l l c  s z ö k n i e !  —  még ez is  különös , f o g ják  gondolni szép olva- 
sónéink : —  de h á t  m iér t  ? —  Éppen az oknak  különösségében  f ek sz ik  a ’ cso
mó. ■— E g y ik  le lk ész  t.  i. a ’ felhő elébe h a r a n g o z á s t , mint h a s z ta la n  babo
n á t ,  m eg t i l tó ,  é s  a ’ to rnyo t  bezá ra t ta .  T ö r t é n t  azonban nem s o k á r a ,  h o g y  
veszélyes méhét eg y  jégesőve l  te rh e l t  fe l leg  a ’ község  h a t á r a  f e le t t  ü r i t é -  
k i ;  ez nem eleg , hanem a ’ pórok közül még többen a ’ le lk é s z t  is a k a r t á k  
látni egy  fellegen lo v a g o lv a , ’s  a ’ jé g e s ő t  a lázud i tva .  A ’ népség  azonna l  össze-  
s e r e g l c t t ,  f enyege tőzék  , ’s  a ’ p lébán iá t  vala  o s t ro m la n d ó , h a  a ’ le lk é sz  k o r a  
futással meg nem menti  m agá t .  A ’ más község le lkészének a z é r t  k e l lé  e lil
lanni , mivel a ’ h a t á r t  l e ta ro l ta  j é g  a ’ le lkésznek k e r t j é t  m e g k ím é l te ,  ’s e’ 
miatt  a ’ pórok m in t  b osz o rkánynya l  a k a r t a k  vele  bánni.  —  M int  te t sz e n e k  ez 
események a ’ 10—ik s z á z a d b a n ,  mi t ö b b ,  frauczia  o r s z á g b a n ?  —  N em de h a la 
dunk a ’ mivelödésben szép o lvasónéink  ? !

R i t k a  e s e m é n y .  A ’ „ L i t t e r a r y  G a z e t t e "  m in t  r e n d k ív ü l i  dolgot  
említi  azon valóban kü lönös  k ö r ü lm é n y t ,  hogy  a ’ londoni lc lcnczház  szom széd
ságában  lakozó M oltram  nevű  n em esnek  neje  e lső  f i já t  4 - d i k  G y ö r g y ,  
m ásodika t  4 -d ik  V i l m o s ,  ’s  h a rm a d ik a t  V i c t  o r  i a  k i r á ly n é n a k  k o ro n á 
zása  nap ján  szü l te .  A lom lu ivelyezök  és  jósok  n a g y  s z e re n csé t  jósolnak e> 
körülményből a ’ g y e rm e k e k n e k .
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N e v e z e t e s  v á r o s o k  n é p e s s é g e .  E g y  ujabb földleírás! munka 
következésében  c s a k  e g y  v á ro sa  v a n  E u ró p á n a k  , m ellyben  a ’ lakosok  száma 
e g y  mill ió t  m e g h a l a d , ’s  ez London. I t t  a ’ l a k o s s á g  szám a 1.474.000-re  megy. 
L o n d o n  u tán  P a r i s  k ö v e tk ez ik  000 000  ’s  I íonstan t inápo l  000.000 lak o sáv a l ;  
ezeken  k ív ü l  33 v á ro s a  van f ö ld ré s z ü n k n e k ,  niel ly 100.000 le ieknél  több ,  ’s 
35 , melly 50— 100.000 l a k o s t  szám lá l .  — Á z s iá n a k  P e k in g  és Yedo legna
gyobb v á rosa i ;  m indegyik  1 .300 .000  lé lekke l ;  C antont,  N a n k in g o t ,  T in  T s i n t , 
H a n d c s u t  p ed ig  500 .000  lé lek  lak ja .  C a lc u t táb a n  , c ’ fö ld résznek  sajátképp! 
fő v á ro s á b a n ,  600 .000  lakos  van. M in thogy  Á zs iának  belseje még nem egészen 
i s m e r e t e s ,  c s a k  C h i n a , J a p a n  és K ele t ind iában  lehet  a ’ la k o s o k  s z ám á t  meg
h a t á r o z n i  , ’s  e '  három  birodalomban 33 v á ro s n a k  népessége  h a la d -m e g  
100.000-et .  A f r ik á b a n  csak  k é t  v á rosnak  van több lakó ja  100.000 léleknél, 
u .  ni. K a iró  é s  T u n is n a k .  A m e r ik áb an  pedig 6  v á ro sb an  l a k ik  több 100 000 

em b e rn é l .
Ü d v ö s  r e n d s z a b á s .  F in n landban  , h a  az  u tszán  u t  ro sszasága  miatt  

t ö r ik - e l  a ’ k o c s i ,  azon h á z n a k  kell  a ’ k á r t  m e g té r í te m  , melly  elő tt  a ’ kocsi 
ö s s z e tö r t .  E ’ s z o k á s t  vá ro sa in k  némelly ikében is  üdvös lenne b e h o z n i , ta 
lán  m ind já r t  több f igyelem f o rd i t t a tn é k  az  u ta k  és  u t s z á k n a k  jó  k a rb an  t a r 

t á s á r a .  ________________

EMLÉKMONDÁS.
K ö z é p s z e r ű s é g .

Boldogabb l é s z e l , h a  sem  a ’ m a g o s ra  
S zü n te len  nem tö rsz  , sem  az  ál  seké lyen  
N em  m a r a d s z , fé l tvén dagadó haboktól  

G y en g e  hajódat .

M e n t t  az  a g g  bútól az  a r a n y  k ö z é p s z e r ,
Melly i r igylendő p a lo tá k ra  nem vágy,
Sem  m a g á t  fövény-födelü szugolyban 

F e l  nem em ész t i .
V E R S E G H Y .

F e l e d é s .  Mi lenne  az  emberi  n em bő l ,  h a  fe ledni nem t u d n a ?  — 
F ő  pó t lék  az  éle tben  a 1 g y a k o r i  k inos  j e le n é r t  v a la m in t  rcm énylen i  a ’ jobb 
j ö v ő t ,  ú g y  feledni tudni a ’ ró sz  m últa t .  FÁY u tán  K. H. K. J .

Ö n é r d e k .  L e lk i  szegénység  mindig  ö n é rd ek e in ek  hódolni.
D o l g o z n i  ’s m unká ln i  k e l l ;  m e r t  nines d o lo g ,  n incs  m u n k a ,  incllybe 

k in c s  ne volna r e j t v e ;  ’s nem ta lá l t a to t t  még e m b e r ,  ki szorgalom  u tán  fel 
ne ta lá l t a  volna  az t .  IIABOR N. Enyedról .

K é r d ő  r e j t v é n y .
1) S ö té tben  m ell) ik fá t  • /.é re tjük  leginkább ?
2) Mi íNy-y feketén  a ’ m eleg fürdőbe , ’• viiriuen jc’i-k i belőle.
3 j M elly ik ég i jegyben  azü le ttek  a ’ k ö té lverők !
4 ) M it lá tu n k , ’* még sem fog lm tunk-m eg ,  bár m illy közel legyünk hozzá!

Klöbbi re j tv é n y : r e m e t e .

Szerkezi M á t r a y  G á b o r ,  halpiaczon a lu l a ’ D una p artján . 114. izám  a la tt .  

Kyoiut. T r a t t n e r - k a r o l y i ,  úr i  utiza  612.
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